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Ordering for the Certification / Surveillance  
of Factory Production Control (FPC) 

to EN 1090-1 
 

Aanvraag voor de certificering / opvolging van 
fabrieksproductiecontrole (FPC) volgens EN 1090-1 

 
Demande pour certification / suivi du contrôle de production en 

usine (FPC) selon EN 1090-1 
 

Name manufacturer:  
Naam fabrikant:  
Nom fabricant: 

 

Street, No. headquarters: 
Straat, Nr. hoofdzetel:  
Rue, Nr. siège social: 

 

Post code / City headquarters: 
Postcode / Stad hoofdzetel: 
Code postale/Ville siège social: 

 

Country headquarters: 
Land hoofdzetel: 
Pays siège social: 

 

Address manufacturing plant : 
Adres plaats van productie : 
Adresse lieu de la production: 

 

Phone: Telefoon: Téléphone:  Fax: Fax: Fax:  

Contact Person: 
Contactpersoon:  
Contact: 

 
Extension or Mobile: 
Directe lijn of gsm : 
Ligne directe ou gsm: 

 

Internet: 
Website: 
Site internet: 

 
Email: 
Email: 
Courriel: 

 

 

Type of engagement / Toepassingscategorie / Catégorie d’engagement 

 

 
Initial inspection of the manufacturing plant and the FPC system 
Initiële controle van de productieplaats en het FPC – systeem 
Contrôle initial du lieu de production et du système FPC 

 
Continuous surveillance and assessment of the FPC system 
Permanent toezicht en evaluatie van het FPC – systeem 
Surveillance continue et évaluation du système FPC 

 
Special audit inspection due to change in circumstances 
Speciale audit inspectie wegens verandering van omstandigheden 
Inspection audit particulier due aux changements de circonstances 

 
 
 
 
 
 
 
 



TÜV Rheinland Industrie Service GmbH 
Am Grauen Stein, D-51105 Köln, Germany 
 
Notified Body for Construction Products (No. 0035) 

 

 

 

Application form-K-045-E-Ordering EN1090-Rev3 (leeg)_EN-NL-FR.doc Sheet 2 of 4 

 

Note 

The ordering of the Certification / Surveillance of Factory Production Control (FPC) to EN 1090-1, including the 
corresponding Checklist, services to describe the Manufacturer/person responsible for placing the product on the 
market with regard to their competent personnel, their production facilities, the manufacturing processes used and 
the other quality assurance measures. 
It is the task of the Manufacturer to answer the questions in the enclosed Checklist in full, and to attach the 
necessary documents. 
If it is not possible to describe the individual elements adequately in the checklist, this can also be done on further 
attachments. If the available documents (e.g. procedure specifications / method statements) contain sufficient 
information, reference can be made to these. These documents must be attached.  
In case of repeat inspections, only the changes compared to the last inspection are to be given. 
The company herewith gives its consent for the data in this application to be recorded electronically and for the 
content of the certificates to be published. 
It confirms the completeness and correctness of the information given and the enclosed attachments and the 
Notified Body is engaged to carry out the certification. 
The Terms and Conditions of Business, the General Provisions Regarding the Validity of Factory Production Control 
(FPC) Certificates and the corresponding Welding Certificates to EN 1090-1 apply. 

Nota 

In de aanvraag voor certificering van de productiecontrole in de fabriek (FPC) volgens EN 1090-1, inclusief de 
bijbehorende checklijst, geeft de fabricant een omschrijving van zijn verantwoordelijk personeel, zijn operationele 
faciliteiten, zijn productieprocedures alsmede alle andere maatregelen voor kwaliteitwaarborg.  
De fabrikant is verantwoordelijk voor het invullen van de vragenlijst en om er de vereiste documenten aan toe te 
voegen. 
Indien de plaats voor een passende beschrijving van de afzonderlijke elementen op de vragenlijst niet toereikend is,  
kan dit ook in een bijlage worden omschreven. Als bestaande documenten de nodige informative en omschrijving 
bevatten (b.v. proces, werkinstructies) kan hiernaar worden verwezen. Deze documenten dienen in kopie als bijlage 
toegevoegd te worden. 
Bij een “Monitoring” dienen enkel de veranderingen ten opzichte van de laatste controle te worden vermeld. 
De onderneming verklaart hierbij toe te stemmen dat de gegevens in deze aanvraag electronisch worden 
geregistreerd en de inhoud van de certificaten wordt vrijgegeven. De volledigheid en juistheid van de informatie en 
de toegevoegde bijlagen wordt bevestigd en de aangemelde instantie (Notified Body) is gemachtigd om de 
certificering uit te voeren. 
De algemene bedrijfsvoorwaarden en het algemeen reglement betreffende geldigheid van certificaten op 
productiecontrole in de fabriek (FPC) en de bijbehorende lascertificaten volgens EN 1090-1 zijn van toepassing. 
 
Note 
Lors de la demande de certification du contrôle de production en usine (FPC) conformément à la norme EN 1090-1, 
y compris la liste de contrôle associé, le constructeur donne une description du personnel responsable, des 
installations, des procédures de production et d'autres mesures pour garantir la qualité. 
C’est la tâche du fabricant de fournir le questionnaire dument rempli d’y ajouter les documents nécessaires. 
Si l’espace pour une description appropriée des différents éléments du questionnaire ne suffit pas, cela peut se 
faire sur du papier libre annexant. Si les documents existants et disponibles contiennent les informations et 
descriptions nécessaires (par exemple les spécifications de procédure, les instructions de travail etc.) on peut se 
référer à ces derniers. Ces documents doivent être annexés. 
Au cas de plusieurs inspections de surveillance, on tient compte uniquement des modifications du dernier contrôle. 
La Société déclare que les données contenues dans la présente demande sont enregistrées électroniquement et 
que le contenu des certificats peut être publié. L'exhaustivité et l'exactitude des informations et des pièces jointes 
sont confirmés et que l'organisme notifié est engagé pour effectuer la certification. 
Les conditions générales et les dispositions générales relatives à la validité des certificats de contrôle de la 
production en usine (FPC) et les certificats de soudage correspondant selon la norme EN 1090-1 s'appliquent. 
 
 
 
 
 
 

Place / plaats/ Lieu, 
Date / datum / date 

 Signature of the management and company stamp /  
Handtekening van de directive en firmastempel /  
Signature de la direction et cachet de société 
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General information on the Manufacturer / Algemene informatie van de 
fabrikant / Information générale du fabricant 
 
Is your company certified to ISO 9001? 
Is uw firma ISO 9001 gecertificeerd? 
Est-ce que votre société est-elle certifiée selon 
ISO 9001? 
 

 yes / ja / oui : 
 no  / neen / non 

Please enclose current certificate as an attachment 
Gelieve een copie van het geldige certificaat bij te 
voegen Veuillez joindre une copie du certificat valable 

Do you already have certifications or 
manufacturer qualifications? 
Over welke certificaties of fabriekskwalificaties 
beschikt u reeds? 
Avez-vous des certifications ou qualifications de 
constructeur? 

 EN 1090-2; EXC:     
 EN 1090-3; EXC:     
 DIN 18800-7; Class:  
 DIN V 4113-3; Class: 
 EN ISO 3834, level: 
 other / andere / autres :  

Please enclose current certificates as attachments 
Gelieve een copie van het geldige certificaat bij te 
voegen  
Veuillez joindre une copie du certificat valable 
 

 
How many employees does the company have? 
Hoeveel medewerkers zijn er in dienst? 
Quel est l’effectif de la société? 
 

Total / Totaal / Total:  
of which involved in production of construction 
products for EN1090/ aantal medewerkers die onder 
EN1090 werken / dont en production de produits de 
construction EN1090:   

 
What is the company's production line?  
Welke producten vervaardigt uw firma? 
Quels produits fabriquent votre société? 
 

 

 
What components / construction products do you 
produce? 
Welke componenten / bouwproducten 
vervaardigt u?  
Quels composants / produits de construction 
vous produisez? 
 

 

 
To which part and in which execution classes of 
EN 1090 is the production line executed? 
Welk deel en welke uitvoeringsklasse van de EN 
1090 zijn van toepassing op uw producten? 
Quelle partie et quelles classes d’exécution de la 
norme EN 1090 sont applicables sur vos 
produits ? 
 

 EN 1090-2 (staal); EXC:     
 EN 1090-3 (aluminium); EXC:     

 
What materials are used? 
Welke materialen worden gebruikt? 
Quels matières sont utilisés? 
 

 
 Material group / Materiaal groep / Groupe des 

matières:  
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What relevant processes do you carry out in-
house? 
Welke relevante processen worden in uw 
productieplaats uitgevoerd?  
Quels sont vos principaux processus que vous 
menez dans votre site de production? 

 Structural design / Structuurontwerp / Conception 
structurelle 
 

 Welding / Lassen / Soudage 
 

 Production / Productie / Production 
 

 Cutting, holing, shaping / Snijden, uitholling, 
vormgeving / Couper, Taraudage, Façonnage 
 

 Heat treatment / Warmtebehandeling / Traitement 
thermique 
 

 Mechanical joints / Mechanische verbindingen / 
Joints mécaniques 
 

 Surface protection / Oppervlaktebescherming / 
Traîtement de surface 

What relevant processes are outsourced? 
Welke relevante processen worden uitbesteed? 
Quels sont vos principaux processus confiés en 
sous-traitance? 

 
 Structural design / Structuurontwerp / Conception 

structurelle 
 

 Welding / Lassen / Soudage 
 

 Surface protection / Oppervlaktebescherming / 
Protection de surface 
 

 ___ 
 

In which locations do the relevant production 
processes take place? 
In welke locaties worden de relevante productie 
processen doorgevoerd?  
Sur quels sites les principaux processus de 
production sont-ils réalises? 
 

 

Do you carry out erection activities on the 
construction site? 
Voert u montage-activiteiten uit op de bouwwerf? 
Menez-vous des activités de montage sur le site 
de construction? 

 

Other services of interest: 
Andere diensten waarin u interesse heeft: 
Autres services d'intérêt: 

 Certification to EN ISO 3834 Part: ___ 
Certificering volgens EN ISO 3834 Deel: ___  
Certification selon EN ISO 3834 Partie: ___  
 

 Welder and welding operator qualification tests / 
Lassers- en lasmethodekwalificaties / Qualification de 
soudeurs et mode opératoire de soudage 
 

 Performing procedure tests / Uitvoeren van 
testprocedures / Réalisation d’essais de procédures 
 

______________________ 
 

 


